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Eduard Möricke,

Septembermorgen

Im Nebel ruhet noch die Welt,
Noch träumen Wald und Wiesen:
Bald siehst du, wenn der Schleier fällt,
Den blauen Himmel unverstellt,
Herbstkräftig die gedämpfte Welt
In warmem Golde fließen.

Verkinto de tiu ĉi Germana poemo estas Eduard Möricke (Eduardo Mojriko, ∗1804-09-08 – †1875-06-
04).
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La poemo aperis en 2010, en la gazeto “Landwirtschaftliches Wochenblatt für Westfalen-Lippe”, en la nu-
mero 36 de la 09. de Septembro 2010, sur paĝo 111. Siehe auch: http: // www. handmann. phantasus.
de/ g_ septembermorgen. html .
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